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1 etesainentlvani müzleketésrül. 

sát s azt a rendelkezésére álló hiteles adatok- 

Az aradi kereskedelmi és iparkamara leg- 

utóbbi teljes üléséből a kereskedelemügyi mi- 

niszterhez intézett felterjesztésében magáévá 

tette Petrozsény község előljáróságának a vo- 

natok lassu közlekedésére vonatkozó indokolá- 

kal támogatva, tarthatatlannak jelenti ki, felem- 

litvén, hogy az érdekeltség másik panaszát a 

vonatok lassu közlekedése váltotta ki. Nem aka- 

runk kiterjeszkedni a vegyesvonatok gyorsasá- 

gára, amelyek a Piski Petrozsény közötti 80 

kilométert 4 és fél óra alatt, tehát óránkinti 17 

km. sebességgel teszik meg, vizsgálódásunkat 

csak a személyvonatok menetére terjesztjük ki. 

A piski-petrozsényi vonal az ország vasuti vo- 

nalainak legérdekesebbje. Piski a tengerszin fe- 

lett 193:84 m.-nyire van, innen a pálya csak- 

nem egyenes vonalban megy Csopeáig, majd 

balra fordulva ugyancsak egyenes irányban Pu- 

jig, amelynek a tengerszin felett 19761 m., 

azaz átlag 4.47/4; a személyvonat Piskitől Pu- 

jig 2 óra 5 perc, Pujtól Piskiig 1 óra 33 perc 

alatt megy, azaz fölfelé óránkénti 2129, lefelé 

pedig 28 kilométernyi sebességgel. A tulajdon- 

képeni hegyi pálya Pujnál kezdődik, amelytől 

26 kilóméterre eső Banica állomás már 724770 
m. magasságban fekszik. Pujtól Banicáig tehát 

a vonat 26 km. hosszu pályán 33325 m. ab- 
solut magasságot mászik ami átlag 13",9-nek 
felel meg. Ezt az utat föltelé I óra 25 percz 

alatt, tehát óránkénti 2076 km. sebességg 

lefelé pedig 57 perc alatt, azaz óránkénti 272 
km. sebességgel futja még Banicától Petrozsé- 
nyig lejtősödik a pálya, agy, hogy az absolut 

esés a Banicától Petrozsényig terjedó 11:2 kmi. 
hosszu pályán 1248 m, azaz átlag 11001/00. 

A vonat e 11:2 km. utat lefelé 26 alatt, 

óránkénti 25-8 km. sebességgel, fölfelé 35 perc 

alatt, tehát óránkénti 10.2 km. sebességgel teszi 

meg. - Ezek után fölmerül az a kérdés, mi 

módoo lehetne elérni, hogy a személyvonat 

ezt a 80 kilóméternyi utat ne 56 
illetőleg lefelé 3 óra 10 perc alatt, hanem leg- 

alább is, 2 óra 30 perc, illetőleg 2 óra alatt 
tegye meg. Véleményünk szerint elsősorban 
csökkenteni kell a váraljamátszegi, puji és kei- 

vádiai megállási idót, amely különösen a sze- 
mélyvonatoknál semmiképen nem indokolt. Ezen 
kivül, minthogy a tulajdonképeni hegyi pálya 

csak Pujnál kezdődik és innen is csak Banicáig 

tart, mert innen Petrozsényig már lejtősödik a 

gel 

perc 

3 óra perc, 

pálya, a Piskiról Petrozsénybe menő vonat se- 

bess égét Piski és Puj, valamint Banica és Pet: 

rozsény között okvetlenül emelni kell. Ezdellen 

a pálya lejtési viszonya nem gördit akadályt, 

különösen nem Banica és Petrozsény között, 

de elősegiti az a körülmény, hogy a pályának 

ez a része nagyrészt egyenes vonalu, mert a 

görbületek nagy száma a Puj-Banica közti részre 
esik. Ugyanis a Piskitől Petrozsényig terjedő 

52 km. hosszu vonalon levő 40 iv csak I1 

km-t vesz igénybe, mig a Pujtól Banicáig eső 
27 km. uton 54 kanyarulat van 12 km. hosszu- 

ságban. Amidőn pedig a vonat Petrozsény- 

ból halad Piski felé, a jelenlegi sebességet a 
Banicától Piskiig, vagy ha ez a Banica Puj 
közötti ivek miatt nem volna kivihető, legalább 

Puj és Piski között kell nagyobbitani. 

Ugy gondoljuk, a vonatok sebességének 

ilyeténképeni emelése akadályba nem ütközik, 

ha csak a jelenlegi ócska mozdonyok részéről 

nem. Ebben az esetben azonban valóban nem 
látjuk indekoltnak a takarékosságot, sőt e ve- 

nal nagy forgalmára való tekintettel elkerülhe- 

tetlenül szükségesnek tartjuk néhány erősebb 

mozdonynak az alkalmazását. 

Az érdekeltség a vonatok jelenlegi lassu 
közlekedésén még az által óhajt segiteni, hogy 

EIVzstuő es vintit TAtaj 
Viharmadár. 

Engem nem csókolt eddig soha senki, 

Nekem nem mondta senki: gyermekem. 

Ugy nőttem én fel egymagamban 

Mint á gyopár hófödte bérceken. 

Hó volt köröttem, jég volt ifjuságom 

A boldogság egy sugara se ért, 
Lakoltam hosszu, husz éven keresztül 

Mások bünéért, mások vétkéért. 

És adhatsz Isten most már gazdagságot 

És hirnevet és babérkoszorut, 
Ezer keringő napjaid világa 
Sem üzi el lelkemről a borut, 

Mert ugy követ, mint megfogamnzott átok 

A mult emléke minden léptemen, 

Hogy engem aeri csókolt soha senki, 

Nekem nem mondta senki: Gyermekem / 

Szilágyi ferenc. 

Repülünk! 
Éljen Bleriot! A sziv áradó hevületével s az elme 

mámoros elragadtatásával kiáltjuk a nagy francia felé: 

vVive Bleriot! 
Igy kiáltotta, zugta, mennydörögte ma egy hete 

déletán odakint a budapesti gyakorlótéren több mint 

kétszázezer ónyi tömeg, egy nekilendült, nyüzsgő-morajló 

Ne csudáljuk az elragadtatást, hisz belenézve az 

évszázezred perspektivájába, egyszerre emberi felsőbb- 

ségünk és kiválasztottságunk 

dob fel az a tudat, hogy nézői, tudói és részesei lehet- 

tek egy olyan élvezetnek, amelyben nem lehetett része 

tömeg, 

amely ujjongó éljen viadalommal, kendő- és kalaplenge- 

téssel üdvözölte a felette elszálló gépmotort, a kultur- 

ember diadalát érezte a lelkében és attól lett olyan má- 

maros, hogy a sajátemberi képességeinek 

gét bámulta meg a levegőt hasitó gépben. 

Egy egészen uj világ tárul föl előttünk. Új képze- 

tek várnak reánk, földhöz kötött fantáziánk elszakitja 

régi kötelékeit és más szférába emelkedik. Korlátlan az 

utja. Nem osztodik többé földi országutakra, gyalog ös- 

vényekre, dülőkre, szabadon hasitja a levegő végtelen 

területét. 

szédületes magasságába 

sok százezerév kulturájának. Az a beláthatatlan 

rendkivülisé- 

Kitágul a szemünk, föl van teszitve minden idegünk, 

elképzelvén felettünk szállni az óriási gépmadarat. A 

hátán fekete folt. A diadalmas ember gubbasztott, mint 

egy földfeletti démon, amely isteni hatalmat ragadott 

magához és ura lett a levegőnek. Éljen Bleriot! 

Ugy vagyunk e gépmadárral, hogy ez kétségtelenül 

a jelen korszakos találmánya. A tengerek után már a 

levegő is a miénk, mely földünk életét, az emberiség 

életét csodaszerüen átfogja alakitani. Érezzük az emberi 

elmeujabb diadalát, az emberiség korszakos sikerének 

még a tizenkilencedik században megirt, mint a jövő 

század regényét, a nagyszerüű álom már e század leg- 

elején ragyogó valósággá lesz. Egykor, gyermeki fantá- 

a grifimadárral kapcsolatos történeteket és Andersen is 

örömmel töltötte el lelkünket azzal a bájos meséjével, 

amely a repülő kofferről szól. A levegőt bejárni, a mada- 

rakkal versenyre kelni, megszüntetni azt a legnagyobb rög- 

hözkötöttséget, hogy a fölről nem tudunk elmozdulni: 

legmerészebb és legszebb álma a földön járó emberi- 

ségnek. 

Micsoda kicsinység az Arkwright talalmánya a re- 

gépe okozta a legnagyobb átalakulást, a legnagyobb 

forradalmat, amelyen az emberiség idáig keresztül ment. 

Nagy gyárak, rengeteg mühelyek azóta t ítek meg em- 

berekkel, akik ott állnak a gépek mellett, sokféle gép 
mellett és nappal is, meg éjszakákon át is illió kéz 

dolgozik, mint összetevője az ipari termelésnek, e munka 

óriás gőzházaiban. A gőzgép, a szövögép nem s: ba- 
ditotta fel az emberi munkát, sőót megsokszoroztan a 

munka alkalmakat, az emberiség nagy felszabadulása a 

madárgépnek, a levegő kormányzásának, leszen a hiva- 

tása. Az emberiség nagy forradalma fog elkövetkezni, a 

mikor a levegőt teljesen szakjává teszszük a hatalmas 

emberi akaratnak. 

Forradalom és felszabadulás lesz sz a reoülőgép 
embererdő, mely fölött büszke ivben szállott el egy sus- 

orgó óriás madár. forró lehelletét és bizzunk benne, hogy amit Jókai Mór 

ziával mohón olvastuk az ezeregy éjszaka meséiben a 

pülőgép találmányához képest. Pedig Arkwright szövő- 

Reggelizés előtt fél pohár 
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az emberiség életének mindenik területén. Ki fog hábo- 
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a jelenlegi négy pár vonat közül egy pár gyors- 
vonattá volna minósitendő. Kétségtelen, erre a 

gyorsvonatra szükség van. E vidék személyior- 
galma nagyrészt Arad város felé gravitál és 

amint a Petrozsény vidékieknek érdeke, hogy 
Aradot, éppen ugy az aradiaknak is, hogy Pet- 

rrozsény környékét 24 óra alatt megjárják, ami 
a jelenlegi menetrend szerint nem lehetséges. 
lgaz, hogy a zsilvölgyi munkások nagy része a 
Tövis vidéki falvakba utazik, de viszont a mun- 

kások ugy sem használnák a gyorsvonatot, ez- 
zel csakis a jelenlegi első és másodosztályu uta- 

sok élnének, akik pedig csaknem kizárólag Arad 
felé utaznak. Ennek pedig az az oka, hogy a 
zsilvölgyi sok kereskedőnek és iparosnak legkö- 
zelebbi nagy piaca Aradon van. Cabonával, 

zöldséggel, gyümölcscsel, borral, butorokkal, 

épületasztalos munkával stb. csaknem kizárólag 
Arad városa látja el e vidéket. De egyéb köz- 
gazdasági okok is támogatják az érdekeltség- 

nek gyorsvonat beállitása iránti törekvését. A 
Sztrigy, de különösen a Zsil völgye természeti 
szépségekben oly gazdag, hogy e tekintetben 
Magyarország legszebb vidékeivel felveszi a ver- 

senyt. Szépsége azonban csakis azáltal lesz él- 

vezhető, ha a közlekedési viszonyok kielégitőb- 
bek lesznek. 

A tervezendő gyorsvonatot az érdekeltség 
a jelenlegi 9911. sz. v. v. helyébe tenné ugy, 

hogy a gy. v. csak éjfél után 2 óra 25 perc- 
kor indulna el Petrozsényből és 4 óra 25 perc- 
kor érkezne Piskire. Visszafelé pedig az 5504. 
sz. sz. v-t tenné gyorsvonattá, amely Piskiról 

d. u. 4 órakor (esetleg 20-30 perccel előbb) 
indulna és ó órakor érne Petrozsénybe. Ezt a 

megoldást azonban már mi magunk sem tart- 
ijuk kivihetőnek és megfelelőnek. Azáltal ugyanis, 

hogy az 5511. gyorsvonattá lett, gondoskodni 

kell a helyettesitéséről, azaz a reggeli 5503. 
számu személyvonatot kellene vegyesvonattá 

degradálni, ami tekintve e vonat utasainak nagy 

számát és azt a körülményt, hogy ezáltal d. e. 
egymásután két vegyesvonat (5503.,, 5518.) 

rut viselni, amikor a levegőből intézhetünk majd táma- 

dásokat a támadók ellen? Hiába érdeklődnek a had- 
ügyi kormányok Bleriot találmánya iránt, a repülőgép, 
fölöslegessé és tehetetlenné tesz minden háborut. A légi 
hadviselés ellenében védelemre sem lehet berendezkedni 

és aki támadásra készülne, a támadást visszavonnák, 

mint ahogy Csaba vitézei cselekedtek, amikor segitsé- 

gükre jött az égi tábor. Minden országnak meglesz ez 

az égi tábora, a saját polgárai fogják megalkotni, ahogy 

a gépmadárra szállanak. Száz hágai békekonferencia, 

Suttner báróné ezer cikke nem érnek annyit, aminek 
megszületését várja a repülőgép. És az áldott gépezet, 

amely békességet intézett az emberiségnek, a szociális 

kérdésnek is más alakot ad majd egyszeriben. Amit 
Marx akart és az ő nyomán sürgetnek kisebb-nagyobb 

utódok, a termelés rendje megfogja változtatni, a jöve- 

delem eloszlása uj alakot ölt, az ország, határok jelen- 

töőségüket vesztik, a kereskedelmi politika mostani tör- 
vényei megdölnek sorra-rendre mind. Akkor talán Ma- 

gyarországnak sem lesz szüksége a kultusz vámterüle re 

és nem kell busulnia, hogy olyan vámterülete lesz mint 

Angliának - vám szedés nélkül. Amire szükségünk lesz 

milyen könnyen beszerezzük majd távoli országokból és 
amiben fölöslegünk lesz, milyen könnyen elszállitjuk 
majd messzi földekre. A vagyon hiány miatt sem lesz 
okunk a bánkodásra, a gépmadár könynyen és gyorsan 
fordul majd meg a levegőben. És akiket eddig a vasut 

nmnem vitt, akik hajóra nem ültek; ellehet nagy messze- 
ségre jutni könnyüséggel, a föld mindenkié lesz ezer 
szépségével, virágaival, nagy vizeivel, embereivel. Az 
igéret földje akkor fog megvasulni, ha miénk lesz a ma- 
gosság, ha urai leszünk a levegőnek. A levegő fogja 

megszerezni az emberiségnek az egész földet és a le- 
vegő, melyet a gépmadár szárnyával szellünk át, az uj 

forradalmat és a legnagyobb forradalmat jelenti, amely 
az emberiség életépben végbemehet. Itt a gépmadár, a 
mesék drága grifímadara, szárnycsapása nemcsak zenéje 
a jövendőnek, hanem himnusza az emberiség felszabadu- 
sznak szebb és nemesebb életének Vive 

menne, alig lesz kivihető. Továbbá, ha az 5511. 

gyorsvonattá lenne, az 5512. ellenvonat nélkül 

maradna, mert visszafelé már nem az 5512., 

hanem 5504. volna gyorsvonattá változtatandó, 
an ivel az 5503. maradna pár nélkül. Tehát az 
igy ellenvonat nélkül maradt 5504. és 5512. 

kihasználásáról kellene gondoskodni, ami csakis 
a jelenlegi menetrend gyökeres megváltoztatása 

esetén lehet végrehajtható. 

lép fel még az a körülmény is, hogy a gyors- 
vonat beállitásával járó menetrendi változásnál 
a petrozsény -lupényi vonatok menetrendjére is 

tekintettel kell lenni. 

akadályok legyözhetők volnának is, e megoldás 

nem elégitené ki az aradiak igényeit, mert, ha 

24 óra alatt akarnák megjárni az utat, ami a 

főcél, Petrozsényben a legjobb esetben is csak 

6 órától éjfél után 2-ig maradhatnak, a 
mely idő semmiféle ügylet lebonyolitására nem 
alkalmas. 

Semmiféle egyéb megoldás nem látszik en- 
nél jobbnak, habár a fentebb emlitettek folytán 

ez is kivihetetlen. Maga az érdekeltség már any- 
nyira hozzászokott a jelenlegi menetrendhez, 

hogy ennek, a gyorsvonat beállitásával járó, 
gyökeres megváltoztatása csak ujabb zavarokat 
és torlódásokat okozna e nagyon forgalmas vo- 

nalon. De nem indokolt a menetrend felforga- 

tása már csak azért sem, mert e vasuti vonal 
második vágánya épités alatt áll és igy ennek 

a közel jövőben való megnyitása ugyis maga 
után vonná a mostani menetrend reformálá- 

sát. Magának a második vágánynak az épitése, 

valamint a petrozsény livazény lupényi vo- 
nalnak tervbe vett elsőrangusitása azt a re- 

ményt kelti bennünk, hogy maga a kormány is 
szükségesnek tartja e vonalon uralkodó anomá- 
liák orvoslását. Éppenyazért mi, akik állandó 

tanui vagyunk e vonalon uralkodó türhetetlen 
állapotnak bátrak vagyunk Nagyméltóságod jó- 

akaratu figyelmébe ajánlani a következő kéré- 

sünket: 

1. méltóztassék intézkedni, hogy a Máv. 
piski petrozsényi elsórangu vonalán a most 

használatban levő ócska, kényelmetlen, ro- 

zoga kocsik helyett jobban felszerelt, kényel- 

mesebb kocsikat járassanak, valamint a je- 
lenleg müködésben levő gyönge mozdonyok 
helyett erősebbek alkalmaztassanak, 

elérhető volna legalább a személyvonatok je- 
lenlegi sebességének növelése; 

2. méltóztassék már most legalább elvi- 
leg kimondani, hogy a második vágány meg- 

nyitásától kezdve Piski és Petrozsény között 

egy gyorsvonat-pár log közlekedni. 

flozgósitás folytán gyámoli- 
tásra szorultak segélyezése. 

Mozgositás folytán segélyezésre szorultak érdeké- 

ben kiadott miniszteri utasilás a segélyre igényt tartók 

összeirását elrendelvén, az összeirás folyó hó végéig 

teljesitendő. 
A mozgósitás esetén behivott (visszatartott) tartó- 

san szabadságoltaknak, tartalékosoknak, pottartalékosok- 

nak, tengervédeknek, népfölkelöknek és egyéb jogosul- 

taknak családtagjai közül, az 1882. évi XI. törvénycikk 

alapján, a következők birnak segélyre igénynyel: 
a) a behivottnak törvényes neje, gyermekei és 

unokái; 

b) apja, anyja, nagyapja, nagyanyja; 
c) apósa, anyósa; 

d) testvérei. 
A felsorolt családtagok csak akkor és annyiban 

tarthatnak igényt segélyre, ha és amennyiben ellátásuk 

egészben vagy részben a behivottnak keresményéből 

vagy szolgálati béréből fedeztetett. 
A segélyre igényt tartó családok összeirását, az 

Nehézség gyanánt 

De ha mindezen technikai 

amivel 

1882. évi XI. törvénycikk 9. §-a értelmeben peli 
miniszter elrendelte. 

A segélyre igényt tartó családok összeírásánál ki- 

zárólag csak azok véteinek fel, akiknek az összeirás 

alkalmával, a segélyezés tekintetépen hozzájuk intézett 
kérdések következtében, bejelentett igényei az előirt fel- 
tételeknek teljesen megfelelnek, vagyis azok, akiket 
behivott saját keresetéből, azaz átlagosan megszerzett 
napi, vagy szolgálati béréből egészben, vagy részben 
eltartott és akik a családfőnek behivása folytán sem 
vagyonukból, sem önálló más keresetükből magukat 
egészben vagy részben fentartani nem képesek. : 

Az összeirási az illetékes közigazgatá i járási 
tisztviselők teljesitik, kik egyszersmind az illeő községi 
előljárókat az általok igazolandó oly körülmények iránt 
kihallgatják, amelyek alapján ők a behivottnak család- 
ját a segélyre jog sultnak tartják. 

Az összeirást ugy a községi előljárók, mint az el- 
járó közigazgatási tisztviselők a legnagyobb lelkiisme- 
reességgel kötelesek eszközölni s a nevezettek az ösz- 
szetrásnál szolgáltatott adatok miatt az államkincstárt 
ért károsodásért vagyoni felelősséggel tartoznak. 

A segélyre igényt tartó minden egyes családra 
nézve a községi előljáróság a pizeniányi hivatalbal 
tartozik kiállitani. 

Érdekében áll tehát az igenyjogosultaknak, egy 
még e hó folyamán a községi előljáróságnál jelentkez- 
zenek a bizonyitvány kiallitása végett. 

AA segély az erre jogositott minden egyes család- 
tag részére fejenkint jár s minden fő után és naponkint 
azon kato ai átvonulási élelmezési illeték összegével 
számítandó, mely a bevonultnak állandó 
meg van állapitva. 

Nyolc évesnél fiatalabb családtag részére a sze- 
mélyenkint meghatározott segélyezés fele számitandó. 

Amennyiben a segélyezett család saját lakházzal 
vagy egyébként ingyen lakással nem bir, lakásilleékkel 
is elláttatik, mely rendszerint az ellátási illetéknek felé- 
ben állapitandó meg, a család által fizetett lakbér ösz- 
szegét azonban meg nem haladhatja. 

Az egyes család összes tagjai részére engedélye- 
zendő segély együttesen véve nagyobb nem lehet, mint 
azon bevonultnak igazolt átlagos egy napi bére vagy 
keresménye volt, kiután a család segélyre tarthat igényt. 

Amennyiben a segélyezett család, illetőleg annak 
egyes tagjai a behivott által csak részben láttattak el, 
a segélyezés is csak az eddig nyüjtott ellátás arányá- 
ban állapitandó meg. 

A pénzügyi és honvédelmi miniszterek, az össze- 
irásokban felsorolt minden egyes jogosult család ré- / 
szére egyetértőleg áallapítjak me a naponkint járó se- 
gély összeget. 

A segély napi összegének kiszámítása, a segélyre 
jogosult családtagok száma szerint fejenkint történik, az 

esetleges lakásilleték pedig, mely az egész családot 

megillető napi segély felében, de egész évre számitva 
a család által fizetett évi lakbért meg nem haladható 
összegben állapitandó meg, a fejenkint kiszámitott napi 
segély összegében hozzászámittatik s az ekként egy 
napra kiszámitott segélyek és esetleges lakásilleték 
együttes összege képezi az illető családra nézve meg- 
állapitott napi egely összegét. 

A megállapitott napi segély összegépbe nem szá- 
mithatók be sem az allam részéről más alapon adott 
sem a hatóságok, községek, magánosok által ne- 
tán nyujtott segélyezések. 

A teljesitett fizetések igazolása végett fizetési köny- 
vecskék fognak a segelyte jogosult felek részére ki- 
adatni. 

A megállapitott segélyeket az illetékes adóhivat I- 
nál a a pénzigyigazgatósás Halynyozza ki 

KULÖNEF EÉLEK: 
Kinevezés. Öfelsége a király glogoni Apdrele 

János kir. főbányatanácsost miniszteri tanácsossá ne- 
vezte ki. 

áÁtnhelyezées. A vallás- és közoktatásugyi mi: 
niszter Péterffy Béla temesvári állami főgimnáziumi 
rendes tanárt a petrozsényi állami főgymnáziumhoz át 

helyezte. Mint értesülünk, az idehelyezett feletiy Béla 
lesz főgymnáziumunk igazgatója. 

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi mi- 

niszter Jámbor Miklós petrozsényi áll. főgimnáziu 

és Popovics M. Miklós sümegi állami reáliskol 
des tanárokat kölcsönösen áthelyezte 

kevez A vallás- és közoktatásügyi mi 



1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap október 24. 

sét e hó 29-ére hivta össze vérmegyénk alispánja, mi- 

ként már jeleztük. A tárgysorozatból kiemeljük a követ- 

kezüket: Alispáni előterjesztések: Égy vármegyei tiszti 

alügyészi állás szervezése. - A vármegyei allevéltár- 

noki állás beszüntetése és irattárnoki állás szervezése. 

A központi árvaszéknél két irnoki és két járási dijnoki 

állás szervezése. Hatósági átiratok a következők kerül- 

nek tárgyalás alá: Árvavármegye átirata a készpénzfize- 

tések felvétele tárgyában. Hajduvármegye átirata a sze- 

kulárizáció keresztülvitele tárgyában. Jásznagykunszol- 

nok vármegye átirata az anyakönyvi kivonatok és csa- 

ládi értesitőkért szedhető dijak átengedése tárgyában. 

Háromszékvármegye átirata a választói, fégi jogosultság" 

fentartása tárgyában. (Győrvármegye átirata a győri 

csata százéves évfordulójának megünneplése tárgyában. 

Győrvármegye átirata az 1848- 49-iki ereklyegyüjtemény- 

nek az állam részére való megszerzése iránt. Az erdélyi 

muzeumegyesület átirata 50 éves jubileumán leendő kép- 

viseltetés és anyagi támogatás iránt. Hevesvármegye át- 

irata a cigányügy okozta bajok országos orvoslása tár- 

gyában. 

Nyiivános nyugtázás. A Lupényben f. év 

október hó 10-én, az épitendő gör. kel. templom javára 

rendezett táncestélyen a szent cél javára felülfizettek : 

Péterffy István, Klaniczai Kalmán, Bencze Gyula, Mun- 

teán Stefán, Kuck Miklós, Sulucz György, Popeszku Sil- 

viusz, SchwemmhammerS., Striffler Ferencz, Berinde Ste- 

fán, Vlád Juon, Fireza György, Fleser Juon, Mejes 

Juon, Hartlaner J, Sándor György, Mitrofán (iyörgy, 

Kotarini Viktor, Hitzinger főmérnök 1-1. Raum János, 

Gátiász k. a, Lázár Miklós, Kuck Lázár, Florea Szabin, 

Todorán György, Boier János, Szaturn család, Czikkeli 

Veszeli Mancsics, Lázár József, Pischi Emil, Rácz Tra- 

ján, Radu Szilveszter, Oczoj Vaszilie, Pepenár János, 

Csillag Gusztáv 2-2. Bologa Atanáz, Zugráv Miklós, 

Kohn Salamon, Kovács József, György Józsel, Nikolá- 

jevits Plató, Hurubeán Paraszchiv, Schetfer Samu, Taren 

Péter, Vittkó Kornél 3 3. Dr. Kaczander József, Görögh 

Daniel, Floreán György, Boccát Mihály, Brust Ede, Alt- 

mann Józset, Szokol Miklós, Salamon Samu, Mandel 

Hermann, Simon Balázs, Csicselli Endre 5 5. Grausam 

Jozset, Dima György 6 6, Dr. Oláriu Miklós, Klein 

Jakab, Dagini Atanáz, Lobstein Antal, Fábri B. 7-7. 

Dr. Bene Cornél, Dr. Popeszku Cornél 8-8. Wellesz 

Jenő, Zoffo testvérek, Novitzki M. 10 10. Kassian Sán- 

dor 11. Petrilla Parthén 17. Dr. Bontescu Viktor, Radu 

Demeter 20-20 koronát. Az adományokat hálásan 

köszöni az egyházközség. 

A petrozsényi bányász és iparos ifjuság 

f hó 17-én rendezett szüreti mulatsága a Wagner szál- 

loda nagytermében igen jól sikerült. Felülfizettek : Salgó- 

tarjáni bányatársulat 10, Dékány Imre, dr. Shulek Jenő, 

dr. Vitéz József, Spigel Sándor, Marek Mór. Graffius 

Vilmos, Weisz Józsei 2-2. Varga Ignácz, Vermes Gá- 

bor, Kovács István, Kerekes M., Izrael M. 1=1. Grau- 

sam K. =50, Papp Mariska -40, Koczotán M. 20 

koronát. Összes bevétel 260 korona. Kiadás 203 korona. 

Tisztajövedelem 57 korona. A felülfizetésekért hálás kö- 

szönetet nyilvánitja a rendezőség. 

A petrozsényi munkásgymnázium segé- 

lyezése. A m. kir. állami köszénbányák igazgatósága 

a petrozsényi kincstári bányaigazgatóság előterjesztésére 

évi 300 korona hozájárulást; a salgótarjáni kószénbánya 

r. társulat pedig ingyen fütést és világitást biztosit a 

petrozsényi munkásgymnáziumnak. 

Helyreigazitás. Lapunk előző számában a 

közleményből is kivehető sajtóhiba fordul elő, amennyi- 

ben Maderspachné szobrára a petrozsényi r. kath. 

nőegylet koszoruját nem Dombora László, hanem Dom- 

bora Lászlóné urasszony tette le. 

- Városi telefonhálózat létesiítését rendelte a 

kereskedelemügyi miniszter Petrozsényben. A munkálat 

folyamatban van s november hó 1-étől a Petrozsényi 

központ nemcsak a belépett több mint száz előfizetővel, 

Vulkán és Lupénynyel, hanem az egész vármegye terü- 

letén, sőt továbbra is közvetiti a beszélgetést. Az uj há- 

lózatot aként rendezik be, hogy megszünik az a boszantó 

mizéria, hogy sokáig kelljen az összeköttetésre várni. 

Petrozsény belterületén vascsőveket fektetnek le s azokba 

helyezik a földalatti vezetéket. 

A kereskedők és inarosok védelme ér- 

Mdekéből az aradi keresk. és iparkamara szept. 14-én 

tartott teljes üléséből indokolt felterjesztést intézett a 

kereskedelemügyi miniszterhez, hogy általánosan kötelező 

elvül mondassék ki, hogy mindazon helyeken, ahol bi- 

gonyos iparcikkekkel a helybeli kereskedelem és ipar is 

fedezheti a szü ségletet az iparcikkek árulása nem hely- 

ben lakó kereskedőkre és iparosokra nézve tiltva legyen. 

- PFelemelt fekbérilleték. Lupény állomás 

darabáru forgalma annyira fokozódott. hogy a feleket 

gyorsaub elfuvarozásra kellett az üzletvezetőségnek szo- 

ritani, illetve a fekbért felemelni. Erre vonatkozólag a 

következő hirdetményt közöljük: Értesitjük a t. szállitó 

közönséget, hogy az áru forgalom akadálytalan lebo- 

nyolitása érdekéből a Lupény állomásra érkező gyors és 

teher darabárákra a dijszabásszerüleg esedékes fekbér- 

illetéket az árudiiszabás I. Jész B. szakasz J. XI. fe- 

jezetében megállapitott összegnek háromszorosára emel- 

jük fel. Az üzletszabályzat 69. §. 7. bekezdésében és 

kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur Önagyságának f. 
évi julius hó 17-én kelt 59755 számu rendeletében gyö- 
kerező ezen intézkedésünk f. évi október hó 26-án lép 

életbe. Arnd, 1909. október hó. Üzletvezetőség. 
PFegyveres rablók a havasainkon. A be- 

tyárvilág csenevész hajtása kezdett burjánozii a közeli 

havasokon. Két fegyveres rabló veszélyeztette a petroszi 

és ludesdi hegylakoók személy- és vagyonbiztonságát. Ki 

tudja mivé fajult volna rettegett garázdálkodásuk, ha a 

csendőrség bámulatos ügyessége és emberfelettinek mond- 

ható fáradozása meg nem tisztitja videkünket a gazoktól. 

Addig is, mig csendőrségünk véget vetett a gaz me- 

rényletnek, több mint harminc rablást követtek ela zsi- 

ványok. A beigazolt tényállás szerint Pojenár Nikulae 

merisori hadkötelest a mezei munkához szabadságolták 

a tényleges szolgálatból. Még szeptember hóban bekel- 

lett volna vonulnia ezredéhez, de ez sehogy sem volt 

inyére. Az ezredparancsnokság elővezettetéséről intézke- 

dett. Pojenán tudta hogy bekisérik, tehát nem várta be, 

mig a csendőrök elfogják, hanem felfegyverkezve a ha- 

vasok rengetegében bujdosott. Társra is akadt, Zsitya 

György 23 éves banicai legény személyében, aki szintén 

ellátta magát gyilkos fegyverzettel. Talán virtusnak tar- 

tották, hogy a havasok rettegett haramiái lehetnek. Éj- 

jelenként ellátogattak a havasi kunyhókba s honnan mit 

lehetett, erőszakkal elrabolták. Tomás Péter sztinájá- 

ból elhajtottak 40 darab juhot, Buzduga Anucá- 

tól erőszakkal elvittek több mint egy métermázsa turót 

s mert ellenszegült, fejszével ütötték le s angyonlövés- 

sel fenyegették. Több helyről vittek el hasonmódon 

élelmi cikkeket s elhajtották a könnyü szerrel értékesit- 

hető juhokat, amiről értesülve Kovács Baálint petro- 

zsényi járásőrmester személyesen veltté üldözőbe a fegy- 

veres rablókat, akik a rengeteg erdőben, sziklák között 

és barlangokban elrejtőztek. A járásból 14 csendőrt, 

összevonva 10 nap és 10 éjjel járt a nyomukban, mig 

végre sikerült Zsitya Györgyöt egy hegyszorosban kézre 

keriteni, aki látva, hogy nincs menekülés, megadta ma- 

gát. Pojenár Nikulae elmenekült, illetőjeg a banicai, vagy 

merisoni havasok között bujdosik. A két rabló nem ga- 

rázdálkodott a merisóri és banicai határban, hanem a 

petroszi és ludesdi szomszédos havasokon s éppen ezért 

járt nagy nehézséggel Zsitya kézrekeritése S ezért me- 

nekülhetett Pojenár, mert a banicaiak és merisóriak 

nemcsak hogy el nem árulták, de elrejtették őket. Elkép- 

zelhető, hogy milyen dolgot adott a csendőröknek a 

gonosztevők üldözése és az egyik kézrekeritése. A má- 

siktól is nyogodt lehet már a vidék, mert vagy kiszökött 

Romániába, vagy nem mer rejtek helyéről kijönni, ahol 

élelmezéséről cimborái gondoskodnak. Ha Kovács járás- 

őrmester erélyes és gyors fellépése ártalmatlanná nem 

teszi a két gonosztevőt, bizonyára számos tagu fegyve- 

res rablóbandát szerveztek volna, mert az ilyen betyár 

virtuskodásra - sajnos - meg van a hasonló elemnél 

a hajlandóság. Lapunk zártakor értesülünk, hogy Po- 

jenár Nikulae látván, hogy nem szabadulhat, önként 

jelentkezett Marosvásárhelyt a 64. gyalogezred parancs- 

nokságánál. 
Oilcsó marhasó. Nem kivánunk ezuttal bő- 

vebben utalni a sónao az állattenyésztésben érvényesülő 

óriási f ntosságára, hanem csupán arra a körülményre 

emlékeztetünk, hogy a marhasó igen kedvező feltételek 

mellett áll a gazdaközönség rendelkezésére és igy állat- 

tenyésztéssel foglalkozó kisbirtokosaink kétségtelenül első- 

rendü érdeke, hogy a marhasó használatát gazdaságuk- 

ban bevezessék s minnél jobban fokozzák. A marhasó 

poralakban és sajtolt (briket) alakban kerül forgalomba- 

A sajtolt marhasó használaja mind szélesebb kört hó- 

dit. Az olcsó marhasó megrendelhető a magyar királyi 

sójövedék vezérügynökségénél (Budapest, V. Váci-körut 

32). Ajánljuk az érdekeltek figyelmébe. 

Kiss szerencséje nagy. A m. kir. szab. osz- 

tálysorsjáték csütörtöki befelező huzásán a 600.000 ko- 

ronás főnyereményt a 96071 számu /4-ban eladott sors- 

jegygyel ismét a hirneves Kiss Károly és társa bank 

részv. társaság (Budapest, Kossuth Lajos u. 13) szeren- 

csés vevői nyerték, hol immár negyedszer nyerték meg 

a 600,0004koronás főnyereményt, nem hiába mondja a 
közmondás: „Kiss szerencséje nagy! 

Felső kereskedelmi iskola 
reformja. 

A középiskola reformjából, amire olyan nagy a 

szükség, ami középosztályunk elcsenevészedett voltának 

részben oka, részben következménye, ma, általános meg- 

lepetésre, egy kis darabkát megvalósította. A felső ke- 

reskedelmi iskolákat hároméves tanfolyamb átalakitot- 

ták négyévessé és egyuttal eltörülték az érettségi vizs- 

gálatot. Ezekbe a felső kereskedelmi iskolákba s aka- 

démiákba négy középiskolai osztály után iratkoztak bea 

tanulók. Három év alatt meg kellett tanulniok annak az 

általános müveltségi anyagnak a nagy részét, amit más 

középiskolákban négy év alatt tanitanak, azonkivül pe- 

dig a kereskedelmi szakképzettséget is megkellett sze- 

rezniök. Három év mulva érettségit tettek és hétévi kö- 

zépiskolai tanulás után ugyanolyan értékü bizonyitvány 

volt a kezükcen, mint nyole évig küzdő társaiknak. 
Egyetemi továbbtanulásra ugyan a bizonyitvány nem ké- 

pesitett, ezt azonban busásan fölérte az az előny, hogy 
kész fegyverzetben álltak már a kenyérkereseti harcra, 

mig a többieknek még az érettségitől négy-öt évi küz- 

ködés volt hátra, hogy a pályájukat megkezdkessék. 
Ez az egy évi „fór" volt bizonyára az oka, hogy 

nálunk Magyarországon. ahol ugyebár a kereskedelem 

egyáltalán nem mondható egyenletes arányosban fellett- 

nek, olyan sok a felső kereskedelmi iskola. Tódultak 

oda azok az ifjak, akiknek csupán az önkéntességi jog 

megszerzése volt a fontos, amit igy egy esztendővel ha- 

marább érhettek el, mint más középiskolákban. És a 
helyzut talán nem is volt olyan igazságtalan, mint első 

pillanatra látszik, mert a kereskedelmi iskolák korrigál- 

ták némileg azt a helytelenséget, hogy mig másutt pél- 

dául Németországban hat középiskolai osztály elegendő 
az egyévi katonai szolgálat elérésére, addig nálunk nyolc 

gimnáziumot, vagy reáliskolát követelnek. 

A kereskedelmi szakképzésre azonban ez az álla- 

pot határozottan rossz hatással volt. Három év alatt 

hajszolták át a tanulókat azon az óriási anyagon, amire 
bizony még négy esztendő is alig elég. Három év alatt 

igyekeztek müvelt embereket és azonkivül még tanult 

embereket is csinálni a növendékekből. 

És három év mulva meggyötörve, kimerülve, ösz- 

szezavait agygyal, céltévesztett tökéletlen képzettséggel 

odaült az érettségi vizsgálat elé, amelynek szintén nem 
volt semmi értelme. Mert még a gimnáziumokban és 

reáliskolákban lehet valahogyan az érettségi vizsgálatot 
azzal védeni, hogy az egyetemi, tudományos továbbkép- 
zésre való készültségről tesz tanuságot. De a kereske- 

delmi iskolákban, ahol az utolsó osztály elvégzésével 

egészen fölösleges. 
Ez a reform egyébként egy beteges magyar álla- 

pot megnyilvánulását is megszünteti bizonyos szük té- 
ren. A felső kereskedelmi iskolák az ő egyéves elő- 
nyükkel, az egészséglelen, mohó sietségnek táplálékol 

adtak. Azért is voltak olyan széles körben népszerüek, 

ami a magyar kéreskedelem fejlettségének egyáltalán 

nem felelt meg. Tizenhét, sőt tizenhatéves gyermekek, 

akiknek még a városligetben, a millenáris terepen kel- 

lett volna footballozniok, mint kész, meglett emberek ál- 

lottak be rer des, kenyérkereső munkába, harminc és 

negyveneves emberekkel versenyezni. Érre egyáltalán 

nincs szükség. És a kereskedelmi iskolák reformjáva 

elveszett esztendőért senki se bánkodjék: az a vesztet 

év egy esztendő nyereség. 

Adatgyüjtés a lap számá a. 
Pénteken délben jelenti a szedőgyerek - a s - 

kesztők réme - hogy két lapoldal hirdetés és nyilttér 

jött; több kézirat nem kell. 

A Tudomásul vétetik. Mehetsz! Pénteken este 

hat órakor lelkendezve beállit a szedő gyerek s két ol- 

dal kéziratot kér, mert a „nyilt-teret" és hirdetéseket 

visszavonták, pedig már ki is vannak szedve. 

Szépen vagyunk, gondolám Hol veszek én hat 

hasábra való anyagot s hogyan rakok 25 ezer Belüt 

egymásmellé, hogy a nyomdában kora reggel legyen 

elegendő kézirat. a 

Tudakozódom a rendőrségnel, sehol, semmi em- 

litésre érdemes hir. A lap többi rovata már kész, csak 

hirek kellenének. 

Elindulok hireket böngészni. A legkeresettebb szü- 

lésznővel találkozom. 

Nem fordult elő funkciójában a héten vala 

emlitésre méltó esemény? 

.
.
.
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Nem, kérem alássan - semmi. Feleli a közked- 

velt nemzetgazdasági tényező nyájas előzékenységgel. 

Azaz, igen. 
- Mi az? - mondja el kérem röviden s gyorsan. 

Hát kérem szépen, nagy az öröm X. uréknál. 

Most jövök onnan s megállapitottam, hogy egyetlen leá- 

nyuk, aki a farsang közepén ment férjhez, másfél hónap 

mulva fiu gyermekkel ajándékozza meg boldog férjét és 

unokára vágyakozó szüleit. 
- Honnan tudja, hogy fiut hoz a gólya ? 

= Bocsánat, ez szakbavágó titok. 

- De, ha szépen kérem, mégis csak megmondja 

nekem. 
Hogyisne. Hogy kiirja az ujságba, hogy elárulja 

a titkomat ami nekem jobban jövedelmez, mint a dip- 

lomám. 

Meg gérem, hogy nem árulom el, nem irom ki 

az ujságba. Nagyon szeretném tudni, kérem mondja meg 

Lehet, hogy magánhasználatra szüksége lehet 

rá a szerkesztő urnak, tehát megmondom. Adja becsü- 

let szavát, hogy nem hozza nyilvánosságra. 

És én ünnepélyesen becsület szavamat adtam, hogy 

a titkot megőrzöm. Tanuk: az „Emke" szálloda és az 

előtte levő ivlámpa. 
Gólya néni elmondta, hogyan 

előre megtudni, hogy fiut, vagy leányt hoz-e a gőlya. 

De mit használ, hogy tudom a titkot, ha nem szabad 

elárulnom. Milyen érdekes cikket irhatnék róla, milyen 

szenzációja lenne a lapnak. Azt profitiroztam mégis, 

hogy a boldog asszonykák kiváncsiságát kielégithetem. 

Kérem, az érdekeltek forduljanak hozzám, teljes diskré- 

ció mellett egészen biztosan megmondom, hogy széna 

lesz-e, vagy szalma. Negyvenöt éven felüli nőknél azon- 
ban nem szavatolok tudományom csalhatatlanságáért. 
Igen ám, csakhogyha ha erről nem lehet, hát mit irjak 
a lapba. Még hat hasáb hely van s holnap a lapnak 

meg kell jelenni. Amiről lehetett, ami aktuális, már min- 

dent megirtam. 

Édes gólya néni, mondjon olyan valami érde- 
keset, amiról a lapba irhatok, amivel a közönség vára- 

kozásának eleget tehetek. 
- Haát tetszik tudni, annál kékszemü 

szőke asszonykánál hat hónap mulva köszönt be a gólya 

egy kis leánykával. Tetszik tudni, ott minden negyedik 
évben pontosan megjelenik a gólya. Most jön negyed- 

szer és aligha utoljára. 

Erről se irhatok semmit. Nekem anyag, nekem 

tárgy kell, amiről irhatok. 
- sSsajnálom, azzal nem szolgálhatok. És pukked- 

lizve odább állt. 

Szétnézek, hogy a petroleum korszak emlékére az 

utcán felejtett lámpakaróra nem kötötte-e fel magát va- 

laki a lapszenzáció kedvéért. Hallgatózom, hogy valami 

öngyilkos jelölt pisztolydurranása nem zavarja-e meg az 

éjszaka botrányos csendjét. Sehol, semmi. 

Egy kis parázs kötekedésre hajlandó lettem volna 

már, de az utcán senki se akadt, akivel összeütközésbe 

jöhettem volna. Aztán meg számot vetettem azzal az es- 

lehet hónapokkal 

a csinos 

baleset ért, a jobb kezemmel még pofozkodni se pirok. 

Pedig már egy hektőliter sósborszeszt rámassziroztam a 

vállamra és a karomra. 
Betértem az egyik vendéglőbe. Hátha akad valami 

szenzáció. Ott a padlóról két ép fog vigyorgott rám, az 
előzőleg lefolyt barátságos bemutatkozás veszedelmes 

bizonyságaként. 

Ide későn jöttem. Itt nem szerezhettem impressiót. 

A hangulat olyan puskaporos volt, hogy információért 

hiába fordultam a jelenvoltakhoz. Itt se került érdekes 

anyag a lap számára. Mert csak az nem szenzáció, 

hogy egy sampáneros üvegdarab felhasitotta a cipőmet. 

Hosszu orral mentem tovább. 
Betértem egy zártkörü társaskörbe: Az elegáns bu- 

torzat rendetlensége elárulta, 

rendkivüli. Előzőleg kihallattszott a lárma az utcára. Mi- 
kor meglátt k, a jelenvoltak taktusra hallgattak, kérdez- 

tem mi törfént. 

Semmi, volt a lakonikus válasz. A miincidens itt 

zártkörben előfordult, az a lovagiasság szabályai szerint 
el lesz intézve s nem tartozik a nyilvánosságra. 

Még hosszabb orral mentem tovább. A község- 

háza előtt a kut körüli sárban megláttam egy alakot 
No, ez már szolgáltat anyagot a lap számára 

gondolin s odamentem. Öltözködéséről a villamos lámpa 

alföldi magyar elszerencsétlenült. 

Mi a baj atyali Kérdém hirlapirói kiváncsi- 

sSemmi, mondá lakonikus rövidséggel 

hetőséggel is, hogy én huzom a rövidebbet, mert amióta 

hogy itt történt valami 

kedvező világitása mellett biztosra vettem, hogy valami 

Elvesz- 

tettem az indiblancot, elcsusztam a sáros kövezeten s 

ugy vágódtam a pocsolyába, mintha enidert" kommen- 

diroztak vóna. 

Auf! Rivaltam rá kemény hangon, látva, hogy 

valami katonaviselt emberrel van dolgom. 

Az én magyarom ugy állt előttem egy pillanat alatt 

mint a cövek. De csak egy pillanatig, mert kommandó 

nélkül azonnal hersteltet csinált. 

Hát aztán maga mit csinál? Kérdém fölényes 

hangon. 

Melde gehorzamszt, most szabadultam Szöge- 

déből a 46-osoktól, elgyüttem az esti vonattal ácsmun- 

kára, oszt mögakarok ösmerködni az várossal, 

gyok itt. ÚÜgy látom, nagyon jó hej ez a Petrozsény, 

mer itt nemcsak minden bokor, de még a pocsolya is 

szállást ád. 

Aztán mormogott még valamit, de abból már egy 

szót sem értettem. Annyit azonban konstatáltam, 

a földi belülről jobban el van ázva, mint kivülről s a 

lapszámára nem szolgáltat érdekes anyagot. 

Ezt is ott hagytam. 
Elmentem a „Mintá"-ba. 

feum-társulat. Irok az előadásról. 

rántom az elkorcsosult Muzsát. fFeltett 
hogy itt szerzek insprirációt s akár jó, 

előadás, menydörgök hathasábos cikket. 
Bementem. Az emelvényen egy ismert alak pom- 

pásan produkálta a pesti csirkelogót. Persze sugó nél- 

kül. Zugott a taps. Falrepesztő éljen-rivalgás. Pezsgős 
üvegekkel terhes asztal mellől festett arcu nők ujráztak, 

tomboltak. Az elragadtatás tetőpontra, a plafonig emel- 

kdett. Fogva tartott az ámulat, a bámulat. Mikor ma- 

gamhoz tértem, akkor jöttem tisztába a helyzettel. A 

lelkesedő, a tapsoló publikum az orfeumtársulat női s 

férfi tagjai voltak s buzgalommal kóstolgatták a 

pezsgőt, a csirkelogót, meg a petrozsényi fiatalságnak 

egy vigkedélyü s nagy müűvészl talentummal megáldott 

tagja produkálta. Azt azonban már nem tudtam kilesni, 

hogy a pezsgőt ki fizette s mimódon. A mükedvelő itjut 

nem ránthatom le. A mükedvelők olyanok mint a halot- 
tak. Róluk vagy jót kell irni, vagy semmit. 

Látva a forditott helyzetet, különben is már köze- 

lebb volt a hajnal, mint az elmult éjfél, leverten tértem 

haza. Beláttam, hogy előbb kellett volna idejönnöm, ha 

referádát akorok irni. 

No, majd a jövő héten. 

Ha reggel a szedőgyerek kéziratért jön, ráförme- 

dek, hogy magát, külömben nem lesz a 

lapnak szenzációs hire. 

azé va- 

hogy 

Ott működik egy or- 

Elkeseredésemben le- 

szándékom volt 

akár rossz az 

nagy 

akaszsza fel 

CSARNOK. 

NAPLOMBÓL. 

vVágy. 

Egyedül bolyongva 

Feléd száll sóhajom, 
Bár együtt lehetnénk 

Biboros alkonyon. 

Bár együtt merengnénl 
A hold ezüst fényén 

Büvös madárdalon, 

A szellő zenéjén. 

Meggyógyulna szivem 
Ha a néma csendbe 
Lehajtanám fájó 
Fejemet öledbe. 

Mind gyermekkoromban 

Édées jó anyámna, 

Ha meguntanm úülni 
Vesszöparipámat. 

Elmondanám neked 
Mi nyomja lelkemet, 
Megsugnám egy szóval 
Hogy téged szeretlek. 

Egyedül bolyongva 
Feléd száll sóhajon, 
Bár együtt lehetnénk 

Biboros alkonyon. 

fenek. 

Virágos szép mezőri 
Egymagamba', járok, 
lntegetnek felém 
Mosolygó virágok. 

Virágos szép mezőii 
Pomypázik illatár, 
Lelkem vágyódása; 
Legszerényebbhez száll. 

Távol messzi tájor 
Egy szerény ibolya 
Magában illatoz, 
Senki nem tud róla. 

Távol messzi tájon, 

Elmerengve járok 
És keresem azt a 
Szerény his vírágot. 

NYILT-TÉR 
Tekintetes Szerkesztő Ur! 

Üzletem reputációja és egyéni tisztességem 

érdekében kötelezve érzem magamat a nyilvká- 

nosság előtt kellő értékére leszállitani azt a- 

rosszhiszemü hiresztelést, amelyet egy vidéki ur 

terjeszt ellenem. A nevét ezuttal elhallgatom. 

Az illető ur i. hó 16-án késő éjjel jött vendéjg- 
lömbe. Butellás borokat és Törley-pezsgőket 
rendelt. Nagyobb társaságot látott vendégeül. 

Távozás előtt számolt a fizető pincérrel, de a 
pezsgószámlát nem akarta kifizetni, azt vitatván, 

hogy nem rendelte, söt azt állitotta, hogy ren- 
delés nélkül én vitettem azokat az asztalra, ho- 

lott én nem is voltam a mulató társasággal. Üz- 

leti teendőimmel más irányban voltam elfoglalva. 
A lópincér nem ismerte az illetó urat s kö- 

vetelte a számla kiegyenlitését, mire az illető 
önként átadta biztositékul aranyóraláncát, amit 
tanukkal igazolhatok, valamint azt is, hogy tény- 

leg ó rendelte az asztalához hivott vendégeivel 
együtt elfogyasztott pezsgőket. Avagy, ha nem 
rendelte, akkor mért fogyaszlotiai el, mért nem 

vitette vissza? , 
Üzletelvem, hogy mélyen tisztelt vendégeim 

kivánságuk szerint kifogástalanul 1 legyenek ki- 

szolgálva és semmii körülmények között meg 

nem engedem, hogy nem rendelt, vagy felnem 
szolgált ételek, italok árát alkalmazottaim köve- 

teljék felszámitsák; amiből nekem különben se 
lenne hasznom. 

Ha az illető ur fel nem hagy üzletem hi- 

telének megrontására alkalmas hireszteléseivel, 

kénytelen lennék ugy nevét, mint rágalmazó 

állitásának valótlanságát igazoló tanuim nyilat- 

kozatát nyilvánosságra hozni. 

Petrozsény, 1909. október hó 21. 

Tisztelettel: 

Bózsa Józsei 
a „Tlinta vendéglő vendéglőse 

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a Szerk ; 

HIRDETÉSE K 
jutányos árban 

felvétetnek e lap 

kiadóhivatalábas 
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szives figyelmébe! 

henek, árak és izlés 

Andrássy ut 3. 

kRaktárra érkeztek: 

omespun, Setland, Diagonal zhewiot, 

Noppe-Ottoman, Cotelain, Kammgarn és 

kRips gyapiu kelme uid
onságok métere 

48 kr.-tól 4.50-ig. 

Blouse- és pongyola-kelmék
, sonyok 

05 kr.-tól feljebb. 
riási választékban angól Fianellek, Tennis- 

kelmék, nyomott és 

19 kr.-tól /5-ig. 

Csipkeszövet- ujdonságok
, leghimzések, 

szinházi kendők és fáty
olok stb. stb. 

Mintákatvidékre kivánatrak
észséggel küld. 

20 koronán felüli megrendelése
ket bérmentve szállit 

szövött Barchetek métere 

sennek állandó következményei : 
etvágytalan- 

ság, gyomorfájás, rosszulét, emé
sztési zavarok, 

felfájás stb. ellen biztos segélyt nyujt az or- 

vosilag megvizsgált és kipróbált 

„KAISER-F ÉLE 

MONSMENTA HARAMEGLÁL 
ható, el ősegitő és 

20 és 
mint élénken emésztést 

gyomorerősitő győgyszer 1 csomag 

40 fillér. Kapható Peirezsényben Gralfius 

Vilmos gyógyszertárában. 

November 1-től 

Cim e lap kiadóhivatalában. 
két utcai szoba kiadó. 

biztonsági gyors- 

főző. Tüzveszély 

kizárva. 

Ha felborul, 

Szesz ki nem folyhat. 

elalszik. 

Szeszfogyasztásban igen takarék
os. 

Kapható minden jebb vasáru és háztartási 

cikkeket árusitó üzletekben. 

Ha valahol nem kapható, sziveskedjenek 

hozzánk fordulani 

Képes prospectus ingyen és bérmen
tve. 

PS fimin Maus. 
0, Nilső-Váezi-it 1454 DAPEST 

Helybeli elárusitó: 

Ertesités ! 
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minőségben. 

napi kirakatomra, 

Tisztelettel értesítem a m. t helybeli holgvkö- 

zönséget, hogy Schneeweisz Mariska hly- 

beli nóikalap és kézimunka üzletét 

menó igényeinek is megfelelőleg fogom ujból berendezni. 

legujabb eredeti bécsi és párisi modelleket fogok 

Árusitani fogok még gyönyörü választékban kézimunkákat,
 minden hozzávaló 

anyagot, női harisnyákat, keztyüket és napernyőket a lehető legjobb 

Felhivom a nagyérdemü hölgyközönség sziv
es iigyelmét a vasár- 

hol a legujabban érkezett eredeti modellj
eim meg- 

e 

Üzletemben csakis 
átvettem és azt a mai kor legmessze b 

raktáron tartani. 

tekinthetők. 
E T 

Kiváló tisztelettel . 

; rünfeld Ilonka. 

l - 
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1504/1909. vhtó szám. 

Arverési hirdetmény. 
lulirott birósági az 1881. évi LX.t.c. 

102, illetőleg az 1908. évi XLI. t-e. 19. §-a lelme 

ben ezennel közhirré teszi, hogy az agnai kir. törvény- 

széknek 1909. évi 9992. számu végzése következtében 

dr. Apáthy Árpád ügyvéd által képviselt dévai tkpénztár 

javára 5100 kor. s jár. erejéig 1909. évi aug. hó 16-án 

foganatositott biztosítási 

22800 kor. becsült következő ingóságok u. ul.: 

szolgáló 6000 dr. 

résen eladatik. 

vég lefoglalt és rehajtás utján 

épitésre 

tégla anyag (1/2) fele nyilvános árve- 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909. évi 

v 2203 2204. sz. végzése folytán 5100 kor. tökekö- 

vetelés, ennek 1909. évi január hó 30 napjától járó 

6", kamatai, 134 váltódij és eddig összesen 304 kor. 

48 llérben biróilag már megállapitott költségek erejéig 

Gerbert Gudió tégla épi ő telepen leendő megtartására 

1909. evi október hó 30-ik napjának délelőtti 

8 órája határidóül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozok ezennel oly megjegyzéssel hivatna ak meg, hogy 

az érintett ingóságok 1881. évi LX. tec: 107. és 

108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 

szükség esetén 

az 

igérőnek, becsáron alul is el fognak 

adatni. 

Amennyiben 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégiési jogot 

nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t-c. 20. 

s a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj. 1909. 

az elárverezendő ingóságokat mások 

évi október hó 16. 

Biró János 
kir. bir. végrehaitó. 

12Z893/909. sz. polg. 

Hirdetmény. 
A dévai kir. törvényszék mint birtok biró- 

ság közhirré toszi, hogy a m. kir. államvasutak 

petrozsényi állomásán létesítendő vontató telep ki- 

bövitésére szükséges földterületek Kisajátitási 

összeirás ! 36 t. sz. a. összeirt és kisajátitás 

tárgyát képező ingatlanokra vonatkozólag a 

kártalanitási eljárás megkezdésére határnapul 

1909. évi november hó 12-ik napjának d. e. 

8 orája Petrozsény közsegházához, iletve folyy 

tatólag a helyszinére ezennel kitüzetik. 

A tárgyalás vezetésére a kir. törvényszék 

Seres Barna kir. tvényszéki birót ezennel kiküldi 

és mellé jegyzőkönyvvezetőt rendel, erre a ha- 

tárnapra a kisajátitott és az összeirásban foglalt 

tulejdonosokat, ugy nem különben a többi ösz- 

szes telekkönyvi érdekelteket vagy ezek törvé- 

nyes képviselőit hivatalos felzeten egyenként kü- 

lön megideri a távollevők vagy ismeretlen 

tartózkodásuak avagy számára dr. Halmos Brunó 

petrozsényi ügyvédet ügygondnokul ezennel ki- 

nevezi, mindenről hirdetményt bocsát ki. 

Kifejezetten figyelmezteti a kir. tvényszék 

az érdekelteket, hogy elmaradásuk a kártalani- 

tás fel ett hozandó érdemleges határozatát nem 

gátolja. Az egyéni külön értesités elmaradása 

vagy a tárgyalásról elmaradás miatt igazolásnak 

helye nincs. 
Déva, évi október hó 2 napján. 

aszen sk nh. elnök. Csiplin s. k. legyző. 
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OTH1 TEMETA Ezési VÁLLALATA pETROZSÉN 

vaskereszteket aranyozva, 

A yegő Mindenszentek napjára ajánlom a 

yász-koszoruimat, 
szobadiszekhez pálmákat, pálma átlványokat, 

társonybehuzatokat olcsó árakban. Elvállalok
 temetkezéseket a legegysze- 

rübbtől a legdi szesebbig, melyhez ajánlom yepezett g
yászkocsimat. 

most érkezett nagy valnszteke 

(müvirág) melyeket egyenként ! 

koronától felfelé árusitok el, továbbá 

Both J temetkezési váll. Fetrozsény 
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KÖHÖGÉS, 

5500 
közjegyzőileg hitelesitett orvosi és magán- 

Nagyobb mennyiségű, 
elsőrendű, jól kiégetett tégla eladó. 
Cim e lap kiadóhivatalában. 

bizonyitványok igazolják, hogy a 

aisertéle melkaramellák 
(három cserlevéllel) 

rekedtség, nyálkásodás, katarus, 

Női kézimunka tanfolyam 
folyó évi október hó 15-étől megkezdődik 
ő havi idótartamra. Értekezni lehet Fogarassy 
Oszkárnénál Petrozsényben régi vágóhid-utca 

700 hsz. alatt (Peccol-féle ház.) 

görcs- és gége hurut ellen legbiztosabb 

hatásuak. 2 csomag 20 és 40 fillér. 1 adag 

60 fillér. Kapható Petrozsényben Graffius 

Vilmos győgyszertárában. 

Jó házból való fiú 

tanulónak 
za felvétetik 

HIRSCH ADObF höny. és manirhereskedéséten DÉVAM. 

E 

FELDMANN JÓZSEF r 
ÓRÁS-, ÉKSZERÉSZ- ÉS LÁTSZERÉSZ ÜZLETE 

El l ] PETROZSÉNY. ] El 

Van szerencsém Petrozsény és vidéke mélyen tisztelt közönségének nagybecsü tudomására hozni, hogy Petrozsényben, a Kossuth Lajos-utcában, Lukács Demeter- féle házban 

a legnagyobb és a egyeeró igénye- modernebb kivitelben eszközlönm. Szem- 

afalt, ezüst, niekkel itl ás laliórákban 
ket kielégitő készletet tartok és a fegelőnyö- 
sebb feltételek mellett árusitom el. 

Az órák javitását jótállás mellett 
a legiutányosabban eszközlöm. 

üvegek, csiptetők, távcsővek stb. nagy válasz- 
tékban jutányosan kaphatók és ezek javitását 
pontosan és szakszerüen teljesitem. 

A n. é. közönség szives pártfogását Arany-, ezüst ékszerek és drága kövek 
szintén a legnagyobb választékban és a leg- 
jutányosabb feltételek mellett kaphatók üzle- 
temben, ahol az arany és ezüst müves szak- 
mába vágó munkákat a legszolidabb és leg- 

kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

órás és ékszerész. 

Feldmann Józset, 

forduljon minden érdeklödö 

Hi sulut tehtet elsőrendü fajtiszta 

yinölestaesemetel 
Sétányták, Diszcserjék, Tülevelüek, Keritésnövények, 
3-12 Bogvógvümölcsüek stb. 

Szőlőoltványok. m 
európai és amerikai sima gyökeres vesszök. 

Oktató di nat en). 

TÖRLEY 
PEzsGŐ 

e 

SZÁLLITÓ ÜZLET. 
Tisztelettel tudomására hozom Petrozsény és vidéke nagyérdemü közönségé- 

nek, hogy Petrozsényben (Kossuth Lajos-utca (iross Hermann ház) 

szállitó 

legelőnyösebb feltételek és felelősség mellett elvállalom s pontosan teljesitem. Butor- 
szállitó kocsi helybeli, vidéki vagy vasuti szállitásra rendelkezésre áll. 

Szives pártfogást kér 

SCHEIBER IGNÁCZ 5 
szállitó. 

üzletet nyitottan = 
s ugy darab, mint waggon áruk s egyéb tárgyak szállitását helyben és a vidéken a 

II I be 
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Van szerencsém Petrozsény 

és vidéke n. é. közönségé- 

nek b. tudomására hozni, 

hogy Petrozsényben a Bar- 

csay-féle, jelenleg a község 

tulajdonát kepező házban 1E
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üzletet nyitottam s abban 
az előnyős helyzetben va- 
gyok, hogy személyes és 

készpénzzel történt bevá- 

sárlásaim folytán a legju- 

tányosabb áron eleget tehe- 

tek a megrendeléseknek. 

Raktáron tartok legfinomabb 

angol és hazai gyártmányu 

szöveteket nagyválasztékban 
s a legmesszebbmenő igé- 

nyeket kielégitő, kifogásta- 

lan szabás és munkáról ke- 

zeskedve legfőbb törekvé- 

sem leend a tisztelettel kért 

pártolást 

biztositani. 

megszerezni és 

Javitásokat és 

vasalásokat elfogadok. 

]
 
E
 

Tisztelettel: 

kKotzander Ábel 

FEREISZABÓ H 

UJ ÚZLET!! 

Van szerencsém a nagyérdemü 

esy ha vuká BA ő. 

utca 27. szám alatt 

fiók üzletet 
nyitottam. 
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Raktáron levő nagy választékban 

a legjobb kivitelben és legolcsóbb 

árban női, férfi és gyermek ruha- 

nemüek, valamint kalap, cipő és 

férii divatáruk kaphatók. 
Becses pártfogását kérve, maradtam 

tisztelettel 

GRONBLATI GERSON. 
Föüzlet Petrozsény. 

NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 


